
Oznámení o zákazu dovozu a prodeje oděvů, obuvi
a některých impregnačních prostředků obsahujících

PFAS spotřebitelům1)

Podle s § 30 odst. 1, § 38f odst. 1, § 45 odst. 1 a § 59 odst. 4 zákona o 
chemických látkách, srov. konsolidovaný zákon č. 6 ze dne 4. ledna 2023, ve znění
zákona č. 1469 ze dne 10. prosince 2024, se stanoví:

§ 1 Pro účely tohoto nařízení se použijí tyto definice:
1) PFAS: Jakákoli látka obsahující alespoň jeden plně fluorovaný atom uhlíku methylu (CF3) 
nebo methylenu (CF2), bez připojených atomů vodíku, chloru, bromu nebo jódu.
2) Článek: Podle definice v čl. 3 bodu 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování 
chemických látek (REACH), kterým se zřizuje Evropská agentura pro chemické látky a mění 
směrnice 1999/45/ES a ruší nařízení Rady (EHS) č. 793/93 a směrnice Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES, ve znění pozdějších předpisů.
3) Zdravotnické prostředky: Podle definice v čl. 2 bodu 1 nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2017/745 ze dne 5. dubna 2017 o zdravotnických prostředcích, změně směrnice 
2001/83/ES, nařízení (ES) č. 178/2002 a nařízení (ES) č. 1223/2009 a o zrušení směrnic Rady 
90/385/EHS a 93/42/EHS (Text s významem pro EHP), ve znění pozdějších předpisů.

§ 2 Vyhláška se nevztahuje na PFAS v oděvech, obuvi nebo impregnačních prostředcích, které 
jsou upraveny v následujících právních aktech:

1) nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o 
registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek, o zřízení Evropské agentury 
pro chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, 
nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES, ve znění pozdějších předpisů;
2) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1021 ze dne 20. června 2019 o 
perzistentních organických znečišťujících látkách (přepracované znění), ve znění pozdějších 
předpisů.
(2) Nařízení se nevztahuje na PFAS, které obsahují pouze následující strukturální prvky: CF3-X 

nebo X-CF2-Xˈ, kde X = -OR nebo -NRRˈ a Xˈ = methylová skupina (-CH3), methylenová skupina 
(-CH2-), aromatická skupina, karbonylová skupina (-C(O)-), ORˈˈ, -SRˈˈ or -NRˈˈRˈˈˈ a kde R/Rˈ/R
ˈˈ/Rˈˈˈ je atom vodíku (-H), methylová skupina (-CH3), methylenová skupina (-CH2-), aromatická 
skupina nebo karbonylová skupina (-C(O)-).

Zákazu dovozu a prodeje oděvů, obuvi a některých impregnačních prostředků
obsahujících PFAS spotřebitelům

§ 3 Obchodníci nesmí dovážet ani prodávat:
1) Oděvy nebo obuv pro vlastní nebo jiné soukromé použití, pokud alespoň jeden výrobek, který 
je součástí oděvu nebo obuvi, obsahuje celkový obsah fluoru 50 mg F/kg nebo více.
2) impregnační prostředky pro oděvy nebo obuv pro soukromé použití s celkovým obsahem 
fluoru 50 mg F/kg nebo více.
(2) Fyzické osoby nemohou dovážet:
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1) Oděvy nebo obuv pro vlastní nebo jiné soukromé použití, pokud alespoň jeden výrobek, který 
je součástí oděvu nebo obuvi, obsahuje celkový obsah fluoru 50 mg F/kg nebo více.
2) impregnační prostředky pro oděvy nebo obuv pro soukromé použití s celkovým obsahem 
fluoru 50 mg F/kg nebo více.
(3) Zákaz uvedený v odstavcích 1 a 2 se nevztahuje na:
1) Opětovné použití oděvů nebo obuvi.
2) Recyklaci oděvů nebo obuvi;
3) Osobní ochranné prostředky určené k ochraně uživatelů před riziky uvedenými v nařízení 
(EU) 2016/425, příloha I, kategorie rizika III písm. a) nebo c).
4) Osobní ochranné prostředky, jejichž obsah PFAS představuje bezpečnostní funkci pro 
spotřebitele.
5) Impregnační prostředky určené k opětovné impregnaci osobních ochranných prostředků 
uvedených v bodech 3 nebo 4;
6) Zdravotnické prostředky.
7) Přepravované zboží.
(4) Odstavce 1 a 2 se nepoužijí, pokud obsah fluoru pochází z látky, která není látkou PFAS, 

srov. § 1 bod 1. Dánská agentura pro ochranu životního prostředí může k tomu požadovat doložení.

Dohled, kontrola, výjimky a odvolání

§ 4 Dohled a kontrolu dodržování tohoto nařízení vykonává Agentura pro ochranu životního 
prostředí, srov. příslušná ustanovení zákona o chemických látkách.
(2) Ve zvláštních případech může Agentura pro ochranu životní prostředí udělit výjimky z 

ustanovení § 3.
(3) Proti rozhodnutím přijatým podle tohoto nařízení Agenturou pro ochranu životního prostředí 

se nelze odvolat k žádnému jinému správnímu orgánu.

Sankce, vstup v platnost a přechodná ustanovení

§ 5 Nestanoví-li jiné právní předpisy vyšší sankce, sankce budou uloženy každé osobě, která:
1) porušuje zákaz dovozu nebo prodeje podle § 3 odst. 1 a/nebo § 3 odst. 2 nebo
2) porušuje podmínky spojenými s výjimkou podle § 4 odst. 2.
(2) Sankce se může zvýšit na odnětí svobody v délce 2 let, pokud byl přestupek spáchán úmyslně 

nebo hrubou nedbalostí a zmíněný přestupek:
1) způsobil újmu na lidském životu nebo zdraví nebo představoval riziko újmy na lidském životu
nebo zdraví;
2) způsobil škody na životním prostředí nebo představoval toto riziko škod na životním prostředí
3) vedl nebo měl vést k finančnímu prospěchu, včetně úspor, pro dotyčnou osobu nebo jiné 
osoby.
(3) Společnostem atd., (právnickým osobám) může vzniknout trestní odpovědnost podle 

ustanovení kapitoly 5 trestního zákoníku.



§ 6 Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 1. července 2025.
(2) Zákazy uvedené v § 3 odst. 1 a 2 nabývají účinku dnem 1. července 2026.
(3) Prodej oděvů, obuvi a impregnačních prostředků ze skladových zásob obchodníků, na který 

se vztahuje zákaz podle § 3 odst. 1, je povolen do 1. ledna 2027.

Ministerstvo životního prostředí a rovnosti žen a mužů, 2. května 2025

Magnus Heunicke
/ Henrik Søren Larsen

Poznámky EU
1) Návrh této vyhlášky byl oznámen v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/1535, kterou se stanoví postup při poskytování informací v oblasti technických předpisů a 
předpisů pro služby informační společnosti (kodifikované znění).


